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THE ULTIMATE EVOLUTION
OF THE SPORT SEATS

The SPX is handcrafted in Italy using the same technology and 
materials used for OEM super cars.  In fact the SPX is the first Carbon 
Fiber reclining seat available to the public that meets the same 
specifications required by the OEM manufacturers. The SPX uses a 
combination of carbon fiber and advanced composites that give the 
driver both comfort and performance in a lightweight package. The 
SPX is covered in a combination of beautiful smooth Italian leather. 
The center of the SPX is covered in Alcantara® suede to allow you 
to gain absolute control of your vehicle and enhance your driving 
experience. To finish off the performance look, all hand stitching is 
done in tone-on-tone black with the Sparco logo embroidered in 
matching black. The backrest also features a micro adjustment knob 
that allows you to dial in the perfect driving position.  The SPX is sold 
in driver and passenger versions (left and right).

SPX

L’AVANGUARDIA
DEI SEDILI SPORTIVI

Il sedile SPX è prodotto artigianalmente in Italia con la stessa 
tecnologia e gli stessi materiali utilizzati per le supercar 
OEM.  SPX è il primo sedile reclinabile in fibra di carbonio 
conforme alle stesse specifiche imposte ai produttori OEM.
Il sedile SPX è realizzato in fibra di carbonio e materiali 
compositi che garantiscono comfort ed elevate prestazioni 
con un’estrema leggerezza. Il sedile SPX è rivestito in pelle 
prodotta in Italia. La parte centrale del sedile SPX è rivestita 
in Alcantara®, per garantire il controllo perfetto del veicolo 
e l’esperienza di guida più entusiasmante. Il tocco estetico 
finale è rappresentato dalle cuciture realizzate a mano, di 
colore nero, perfettamente intonate con il logo ricamato 
Sparco. Lo schienale è dotato di una manopola che con-
sente la regolazione millimetrica per garantire una posizione 
di guida perfetta.  Il sedile SPX è disponibile in versione 
conducente e passeggero (sinistro e destro).

LA EVOLUCIÓN SUPREMA
DE LOS ASIENTOS DEPORTIVOS

El SPX es fabricado artesanalmente en Italia, utilizando la 
misma tecnología y los mismos materiales utilizados para los 
OEM de los supercoches.  Efectivamente el SPX es el primer 
asiento abatible en fibra de carbono a la disposición del 
público que cumple las mismas especificaciones exigidas 
por los fabricantes OEM. El SPX utiliza una combinación 
de fibra de carbono y materiales compuestos avanzados 
que ofrecen al conductor comodidad y rendimiento en un 
conjunto ligero. El SPX está revestido con una combinación 
de estupenda piel italiana y suave. El centro del SPX está 
revestido en Alcantara® que permiten mantener el control 
absoluto del vehículo y mejorar la experiencia de conduc-
ción. Para rematar el aspecto deportivo, todo el cosido 
manual ha sido realizado en tono sobre tono negro con el 
logotipo Sparco bordado en el mismo color negro. El respal-
do dispone de un puño de microajuste que permite obtener 
la posición de conducción perfecta.  El SPX se vende en las 
versiones conductor y pasajero (izquierda y derecha).

COL CODE €

SPX
00974ZNRDX

2.500,00
00974ZNRSX

PR
EZ

ZI
 IV

A 
ES

CL
US

A 
• V

AT
 N

OT
 IN

CL
UD

ED
 • 

PR
EC

IO
S 

SI
N 

IV
A



306 307
P

E
R

F
O

R
M

A
N

C
E

P
E

R
F

O
R

M
A

N
C

E

R600 EXPEDITION

Telaio tubolare in acciaio. Nuova regolazione micrometrica 
dello schienale derivata dal primo impianto delle più pre-
stigiose supercar. Imbottiture ergonomiche e confortevoli. 
Rivestimento: Jacquard. Leva di ribaltamento schienale ra-
pido. Fissaggio inferiore 271x345. Compatibile con cinture 
sportive. 3 e 4 punti di fissaggio.

Tubular steel frame. New micro seat back regulation,. similar 
to top supercars. Ergonomic and comfortable padding. 
Covering: Jacquard. Quick tilting lever. Lower fixing 271x345. 
Compatible with 3 and. 4 points safety harnesses.

Estructura tubular en acero. Nuevo ajuste micrometrico del 
respaldo derivado de la experiencia con los más prestigio-
sos supercar. Rellenos ergonomicos con elevado confort. 
Fundas: Jacquard. Palanca para volcar el respaldo. Fijaciòn 
inferior 271x345. Compatible con cinturones deportivos. de 
3 y 4 puntos de fijaciòn.

Sedile in SKY studiato per il fuoristrada. Alto contenimento 
laterale sulla schiena. Basso contenimento delle gambe,
migliora comfort di salita su vettura alte. Reclinabile di 180°.

SKY seat, specific for off road. High lateral support for back. 
Low lateral leg support,
easy entry on high cars. 180° tilting.

Asiento en SKY diseñado para off-road. Mantenimiento 
lateral alto para los hombros.
Mantenimiento bajo de las piernas, mejora el confort de 
salida de un coche alto. Inclinación hasta 180°.

COL CODE €
EXPEDITION 00969NRSKY 590,00

COL CODE €

R600
00968NRRS

715,00
00968NRNR
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R333 F200

Telaio tubolare. Doppia leva regolazione e ribaltamento 
rapido. Fissaggio inferiore 271 x 345 
Compatibile con cinture sportive a 3 e 4 punti

Tubular frame. Double adjustment and reclining lever. Bot-
tom fixing (271 x 345).
Compatible with 3 or 4 fixing point harnesses

Marco tubular. Doble ajuste y palanca de reclinación. Fija-
ción inferior (271x345).
Compatible con cinturones deportivos de 3-4 puntos

Monoscocca tubolare in acciaio. Fissaggio 271x345. Compa-
tibile con cinture sportive. 3 e 4 punti di fissaggio.
Tessuto 3D per maggiore traspirabilità

Tubular steel frame chassis. Fixing points 271x345. Compati-
ble with 3 and 4 points safety harnesses.
3D fabric for improbe breathability

Estructura  tubular en acero. Fijaciòn 271x345. Compatible 
con cinturones deportivos de 3 y 4 puntos de fijaciòn.
Tejido en 3D para una mayor transpiración 

COL CODE €

F200
00917RS

280,0000917AZ
00917NR

COL CODE €

R333
00965NRGRS

415,0000965NRGR
00965NR
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R100
R100 SKY

THIS SEAT IT’S COMPLIES
WITH REGULATION:
E/ECE/324/Rev.1/Add.16/Rev.5
E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.16/Rev.5

Monoscocca tubolare in acciaio. Fissaggio 271x345. Compa-
tibile con cinture sportive. 3 e 4 punti di fissaggio.
Tessuto 3D per maggiore traspirabilità

Tubular steel frame chassis. Fixing points 271x345. Compati-
ble with 3 and 4 points safety harnesses.
3D fabric for improbe breathability

Estructura  tubular en acero. Fijaciòn 271x345. Compatible 
con cinturones deportivos de 3 y 4 puntos de fijaciòn.
Tejido en 3D para una mayor transpiración 

seats dimensions

COL CODE €

R100
TESSUTO
FABRIC-TELA

00961NRRS

275,00
00961NRGR
00961NRAZ
00961NRNR

R100 SKY 00961NRSKY 295,00

R100 SKY

R100S SEAT CONFIGURATOR
http://www.sparco.it/shop/it/configurabili/sedili

Hai in mente un sedile
unico e originale?
Vuoi essere veramente Be Sparco - Be Original? Adesso puoi.
Con i nuovi configuratori online, Sparco è l’unica azienda sul 
mercato capace di offrire, 24 ore su 24, un servizio efficiente 
per la personalizzazione di guanti, scarpe, tute e sedili. Cosa 
aspetti? Entra nel sito Sparco. Personalizza online, personalizza 
con Sparco!

Do you have a unique
and original seat in mind?
Do you really want to Be Sparco - Be Original? Now you can.
With the new online configurator, Sparco is the only company 
on the market able to offer, 2/7, an efficient service for custom 
gloves, shoes, suits and seats. What are you waiting for? Go to 
the Sparco website. Customise online, customise with Sparco!

¿Estás pensando en un asiento
único y original?
¿Quieres sumarte a la consigna Be Sparco - Be Original? Ahora 
puedes. Con los nuevos configuradores online, Sparco es la ún-
ica empresa del mercado capaz de ofrecer, las 24 horas del día, 
un servicio eficiente para la personalización de guantes, calzado, 
monos y asientos. ¿Qué esperas? Entra en la página de Sparco. 
¡Personaliza online, personaliza con Sparco!

Mod. SPX R600 R333 EXPED. F200 R100
A - 300 280 300 345 300
B 482 530 500 500 450 500
C 362 280 360 370 330 350
D 481 540 530 500 490 500
E 542 570 520 460 520 500
F 480 440 490 440 410 440
G 615 640 590 560 520 540
H - - - - 290 -
I 145 - - - 110 -
L 622 580 620 700 550 700
M 940 910 920 - 860 930
Kg 18 19,80 15,50 14,00 8,80 13,30
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BASI, GUIDE E ADATTATORI PER MONTAGGIO SEDILI
SEAT SLIDES, SUBFRAMES FOR BOTTOM MOUNTING
BASES, CORREDERAS Y ADAPTADORES

BASE ADATTATORE per sedili racing su guide scorrevoli.
ADAPTOR for racing seats on seat rails
BASE ADAPTADORA para asientos Racing con guías deslizantes

CODE 00497RACE € 88,00

Esempio di base specifica. Per la lista applicazioni completa consultare il listino.
Example of specific frame. For the complete application list see the price list.
Ejemplo de base específica. Para ver la lista completa de applicaciones rogamos 
consulten  la tarifa de precios.

KIT MONTAGGIO UNIVERSALE - composto da 4 staffe con regolazioni in altezza, 2 
profili angolari in alluminio rinforzati e le necessarie viterie.
UNIVERSAL FITTING KIT - with 4 brackets with height adjustment, 2 reinforced 
aluminium corner pieces and the necessary screws and nuts.
KIT DE MONTAJE UNIVERSAL - compuesto por 4 pletínas con regulación de altura, 
2 ángulos reforzados en aluminio y la tornillería.

CODE 00495 € 82,00

BASE UNIVERSALE - con sistema di regolazione in altezza del sedile, per vetture 
con guide scorrevoli di serie sbullonabili dal sedile originale. Interasse guide fino 
a 430 mm.
UNIVERSAL SUBFRAME - with mechanism to adjust the height of the seat, for cars 
with removable slides from the original seat with distance between slides up to 
430 mm.
BASE UNIVERSAL - con sistema de regulación en altura del asiento. Puede montar-
se en vehículos en lo cuales el avance del asiento original se realiza a través de 
guías correderas que pueden desatornillarse del asiento original y que tienen un 
entreeje hasta 430 mm.

CODE 00491 € 78,00

STAFFA DI RIBALTAMENTO - da interporre tra base e guide, per consentire l’accesso 
ai posti posteriori su vetture a due porte anche in caso di sedili a schienale fisso.
TILT FORWARD BRACKET - to be fitted between slides and subframes to allow easy 
access to the rear seats also on cars with front seats with fixed backrest.
SOPORTE ABATIBLE - para intercalar entre la base y las correderas, para consentir 
el acceso a los asientos traseros con coches de dos puertas en caso de asientos 
con respaldo fijo.

CODE 00494 € 162,00

SERIE GUIDE - Interasse longitudale 271 mm
SET OF SLIDE RUNNERS - Longitudinal distance 271 mm
JUEGO DE CORREDERAS - Entreeje 271 mm

CODE 0049302   (Economical - Economical- Baratas) € 35,00
CODE 00493    (Top quality - Top de qualidade) € 70,00
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Cintura a 4 punti con rinforzo ventrale
e fissaggio a moschettone.

4 fixing points, snap on,
lap reinforcement.

4 puntos de fijación, con refuerzo
en las piernas y boche de cierre.

COL CODE €
04604BMRS

103,00
04604BMAZ
04604BMNR

04604BMSGR

Cintura 4 punti con rinforzo ventrale
e fissaggio a vite.

4 fixing point by bolt with
lap reinforcement.

4 puntos de fijación por tornillo
con refuerzo en las piernas.

COL CODE €
04604BVRS

86,00
04604BVAZ
04604BVNR

04604BVSGR

Cintura a 3 punti con rinforzo ventrale e fissaggio a 
moschettone, doppia fibbia per sgancio posteriore.

3 fixing points, double buckle, snap on and lap reinfor-
cement.

3 puntos de fijación con refuerzo en las piernas, doble 
hebilla y broche de cierre.

COL CODE €
04608DFRS

100,00
04608DFAZ
04608DFNR

04608DFSGR

Cintura a 3 punti, fissaggio a vite.

3 bolted fixing points.

3 puntos de fijación a tornillo.

COL CODE €
04608BVRS

80,00
04608BVAZ
04608BVNR

04608BVSGR

ECEECE

ECEECE

04604 BV04604 BM

04608 BV04608 DF
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SPORT
Sottile. Thin. Delgado.

COL CODE €
01090S4AZ

22,0001090S4RS
01090S4NR

GT
Sottile. Thin. Delgado.

COL CODE €
01090R3AZ

27,0001090R3RS
01090R3NR

MINI
Coppia di cuscinetti in Alcantara® con all’interno neoprene ad alto 
grip. Utilizzabile per una migliore e più comoda presa sui voltanti 
e sulle impugnature delle leve freno a mano.

Pair of pads in Alcantara® with high grip neoprene inner layer. 
Useful to improve comfort of driving when fitted on steering 
wheels or handbrake handle.

Juego de almohadillas pequeñas con interior de neopreno que 
asegura una máxima adherencia. Se pueden utilizar sobre el 
volante y la empuñadura de freno de mano.

COL CODE €
01099NR

15,0001099RS
01099AZ

77
Sottile. Thin. Delgado.

COL CODE €
0109077BIAZ

18,00
0109077AZ
0109077RS
0109077NR
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STADIUM &
OFFICE SEATS

I sedili Sparco per lo sport nascono dall’esperienza di oltre 30 
anni sui circuiti di tutto il mondo in ambito racing.
Sparco, attraverso la sua esperienza in Ricerca & Sviluppo ha 
creato una seduta confortevole e anatomica per tutte le esigenze 
e per tutti gli atleti, professionisti e non, partendo dai sedili racing 
usati nel campionato del Mondo Rally (WRC) fino ad arrivare ad un 
sedile caratterizzato da elevate prestazioni con ottimo rapporto 
rigidezza/peso.
Caratteristiche fondamentali sono l’imbottitura e le schiume ad 
alta densità a memoria di forma, studiate per migliorare la postura 
dell’atleta in fase di riposo.

Un mondo di possibilità per te:
Le panchine possono essere personalizzate con loghi e con 
tantissimi colori a disposizione: tutto ciò che devi fare e inviare 
a Sparco il logo della società ad alta definizione, a tutto il resto 
ci penseranno gli uffici grafici Sparco per realizzare la seduta 
perfetta per le tue esigenze. Si può includere il nome e cognome 
del proprio affiliato, del proprio presidente, o di qualsiasi persona 
che voglia la propria seduta unica: è per questo che i sedili non 
sono solo per panchine sportive, ma possono diventare comode 
poltrone da ufficio, per sale riunioni o per conferenze stampa.

Un mondo di colori e di possibilità ti aspettano, e se non ti basta 
tutto ciò che Sparco può offrirti sulla carta, prova il nuovo confi-
guratore Sparco online, le possibilità di personalizzazione sono 
infinite.

Sparco sport seats stem from the experience of over 30 years on 
tracks around the world in the racing field.
Sparco, through its R&D experience, has created a comfortable 
and anatomic seat for all needs and for all athletes, whether 
professional or  amateur, starting from the racing seats used in the 
World Rally Championship (WRC) to achieve a seat characterized 
by high performance with excellent rigidity/weight ratio.
Fundamental features are the padding and high density memory 
foams, designed to improve the posture of the athlete while 
resting.

A world of possibilities for you:
The benches can be customised with logos and with many the 
colours available: all you have to do is send the high definition 
company logo to Sparco and everything else will be taken care 
of by the Sparco graphics department to implement the perfect 
seating for your needs. You can include the name and surname 
of your affiliate, your chairman or anyone who wants their own 
unique seat: that's why the seats are not just for sports benches, 
but can become comfortable chairs for the office, meeting rooms 
or press conferences

A world of colours and possibilities await you, and if everything 
that Sparco provides on paper does not satisfy you, try the new 
Sparco online configurator, the customization possibilities are 
infinite

Los asientos Sparco para el deporte nacen de la experiencia de 
más de 30 años en los circuitos de racing de todo el mundo.
Sparco, a través de su experiencia en Investigación y Desarrollo, 
ha creado un asiento confortable y anatómico para todas las 
exigencias y para todos los atletas, sean ellos profesionales o no, 
que van desde los asientos racing utilizados en el campeonato 
Mundial de Rally (WRC) hasta llegar a un asiento caracterizado por 
elevadas prestaciones, con una óptima relación de rigidez/peso.
Características fundamentales son el relleno y las espumas de alta 
densidad con memoria de la forma, estudiadas para mejorar la 
postura del atleta en la fase de reposo.

Un mundo de posibilidades para ti:
Los asientos se pueden personalizar con logotipos y con muchís-
imos colores a disposición: lo único que debes hacer es enviar a 
Sparco el logo de la empresa en alta definición; de todo lo demás 
se ocupan las oficinas gráficas de Sparco, para hacer el asiento 
perfecto para tus exigencias. Es posible incluir el nombre y el 
apellido del afiliado, del presidente, o de cualquier otra persona 
que quiera tener un asiento exclusivo: por eso, los asientos no 
son solamente para bancos deportivos, sino que se pueden 
convertir en cómodos sillones de oficina, de salas de reuniones, o 
para conferencias de prensa.

Un mundo de colores y de posibilidades te esperan y, si todo ello 
no fuera suficiente, Sparco te puede ofrecer su “mapa”, prueba el 
nuevo configurador Sparco online, verás que las posibilidades de 
personalización son infinitas.

OFFICIAL
SUPPLIER:
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L 777
L 550

L 575

350 63

 32/29

350 63

 32/29

COL CODE €
015TMZS1 240,00

Scamosciato - Suede - Ante

COL CODE €
015L750SC 239,00

Scamosciato - Suede - Ante

COL CODE €
015TMZL9 240,00

Pelle - Leather - Piel

COL CODE €
015L750PL 246,00

Pelle - Leather - Piel

COL CODE €
015L800SC 250,00

Scamosciato - Suede - Ante

COL CODE €
015L800PLAR 245,00

Pelle - Leather - Piel

COL CODE €
015L800SCAR 245,00

Scamosciato - Suede - Ante

350 63

 32/29

COL CODE €
015L800PL 250,00

Pelle - Leather - Piel
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L 360L 555

L 999L 505

COL CODE €
015TRGS1TUV 236,00

Scamosciato - Suede - Ante

COL CODE €
015TSFS1 233,00

Scamosciato - Suede - Ante

COL CODE €
015TRGL1TUV 253,00

Pelle - Leather - Piel

COL CODE €
015TSFL9 242,00

Pelle - Leather - Piel

COL CODE €
015TMG522TUV 273,00

Pelle/Alcantara®-Leather/Alcantara®-Piel/Alcantara®

COL CODE €
015TL522TUV 240,00

Pelle/Scamosciato - Leather/Suede - Piel/Ante

350 90

 30/30

350 Flat

 32/29

330 Flat

 37/28

330 Flat

 36/28
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P 222
P 104 SPORT

COL CODE €
015THIP311 125,00

Poliuretano - Polyurethane

COL CODE €
015THPUGR345 118,00

Poliuretano - Polyurethane - Black/Silver

COL CODE €
015THPUNR345 118,00

Poliuretano - Polyurethane - Black/Black

345 Flat

 35/28

310 Flat

 38/29
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I mozzi sparco collassabili sono costituiti da una fusione in ghisa 
e da un telaio in acciaio che letteralmente collassa in caso d’urto 
garantendo l’assorbimento dell’energia cinetica non trasferendola 
al pilota.
I volanti sparco sono omologati TUV esclusivamente se 
abbinati ai mozzi Sparco.

Sparco collapsible hubs are cast iron made with a steel frame 
that collapse during impacts. This item absorbs kinetics energy 
avoiding transfer to the driver.
The Sparco steering wheels are TUV approved only if 
coupled with the Sparco hubs.

Los adaptadores Sparco son colapsable y están compuestos por  
un  chasis  de fundición de acero que en caso de impacto absorbe 
la energía cinética evitando que se trasmita al piloto.
Los volantes Sparco cumplen la homologación TUV 
solo si están montados conjuntamente con los adap-
tadores Sparco.

In alluminio con anima dentata in acciaio fresato a CNC. Sistema 
universale di montaggio per volanti a 3 o 6 fori con possibilità 
di fissaggio su piantone sterzo (a mezzo saldatura) o su mozzo 
specifico vettura.

CNC machined with steel spline. Black anodized and orange. Uni-
versal fixing system for 3 or 6 fixing point, steering hub, steering 
column.

En aluminio con alma de acero dentada. Mecanizado CNC. 
Sistema universal de montaje para volante de  3 o 6 agujeros con 
posibilidad de montar en la columna de dirección o en un hub 
específico de coche.

CODE 015R98TU € 375,00

Ghiera di adattamento volanti piccolo diametro, per consentire 
una corretta visuale degli strumenti cruscotto.
Adapter for small diameter steering wheels to obtain a proper 
dashboard visualization.
Aro de ajuste para volante en diámetro pequeño, permite de ver 
correctamente los instrumentos en el salpicadero.

CODE 01592N € 35,00

Supporti anodizzati nero con pulsanti
Black anodized supports with push buttons
Soporte negro anodizado con botones de pulsación

CODE 015NE981   (1 push button) € 35,00
CODE 015NE982   (2 push buttons) € 49,00

MOZZI - HUB
CUBOS PARA VOLANTES

PER LA LISTA APPLICAZIONI COMPLETA
CONSULTARE IL LISTINO
FOR THE COMPLETE APPLICATION LIST
SEE THE PRICE LIST
PARA VER LA LISTA COMPLETA DE APPLICACIONES
ROGAMOS CONSULTEN  LA TARIFA DE PRECIOS

KIT PULSANTI CORSA
RACING PUSH BUTTONS KIT
KIT BOTONES DE PULSACIÓN

MOZZETTI A SGANCIO RAPIDO
QUICK RELEASE STEERING BOSSES
CUBOS DEL VOLANTE
CON DESENGANCHE RÁPIDO

DISTANZIALI ANODIZZATI PER VOLANTI
ANODIZED STEERING WHEEL SPACERS
DISTANCIADORES ANODIZADOS DE VOLANTE

GEMME PULSANTE CLACSON
CENTER CAPS FOR HORN BUTTON
PULSADORES DE CLAXON

Serie 10 gemme per pulsanti Sparco con marchio
Set of 10 center caps for Sparco horn buttons
Set de 10 piezas tapas para botones de clacson con logo

GHIERA ECCENTRICA 
ECCENTRING RING • ARO EXCÉNTRICO

01597GZ 01597GN 01597GG 01597GR

TÜV

COL CODE €
01595ANR

75,00
01595ANT

Alluminio anodizzato - Anodized aluminium - Aluminio anodizado

CODE 01599NR € 33,00

Alluminio verniciato - Painted aluminium - Aluminio barnizado

COL CODE €
01598RS

33,00
01598NR

GHIERE • RING • ARO

€ 49,00  (10 pcs)PR
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PEDAL SETS
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PIUMA
Pomello alleggerito grigio/nero opaco.
Lightened grey/black gear knob.
Pomo ligero gris/negro opaco.

COL CODE €
03741BN01

55,00
03741BT01

TECNO
Pomello cromato o rivestito in pelle
traforata.
Cromed or wrapped in perforated leather
gear knob.
Pomo cromado o revestido en piel.

COL CODE €
03747PTN

60,00
03747CR

RACING
Pomello sferico. Montaggio universale su tutte le aste cambio 
con diametro max 15 mm. Non adatto per cambio con inibitore a 
siringa. Materiale alluminio Diametro esterno del pomello 48 mm.
Spherical gear knob. Universal mounting on all gear stick with a 
max diameter 15 mm. Not suitable for gearbox with syringe safety 
stop. Made by aluminium. External diameter 48 mm.
Bola de palanca de cambios esferica. Montaje universal en todas 
las palancas de cambio hasta un diámetro max 15 mm. No es ade-
cuado para palanca de cambio hydraulica. De material aluminio. 
Diametro externo de la bola 48 mm.

COL CODE €
037401CL  (carbon look) 53,00
037401AN  (anodised) 49,00
037401CR  (chromed) 48,00

TRALICCIO
Pomello forato con impugnatura a sfera.
Drilled gear knob with sphere handgrip.
Pomo perforado con empuñadura esférica.

COL CODE €
03740TR 48,00

GLOBE
Pomello cromato con boccola rivestita in pelle per cambio a siringa.
Chromed gear knob with leather insert for reverse gear.
Pomo cromado con buje en piel para coches con marcha atrás 
de gatillo.

COL CODE €
03745PTN 66,00

SPEED
Pomello cromato con boccola rivestita in pelle.
Chromed gear knob with leather insert.
Pomo cromado con buje en piel.

COL CODE €
03744PTN 72,00

SETTANTA
Pomello bicolore titanio/nero opaco.
Titan/black two colour gear knob.
Pomo bicolor titanio/negro opaco.

COL CODE €
03736AT 54,00
03736AO 48,00

SETTANTA R
Pomello bicolore titanio/nero opaco per cambio a siringa.
Titan/black two colour gear knob for reverse gear.
Pomo bicolor titanio/negro opaco. Marcha atrás de gatillo.

COL CODE €
03737TS

48,00
03737NSPR
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Set pedali con acceleratore a soletta.
Set of pedals, long accelerator pedal.
Juego pedales, pedal acelerador largo.

COL CODE €
037879BAFN

46,00
037879BAFT

Set pedali con acceleratore a soletta.
Set of pedals, long accelerator pedal.
Juego pedales, pedal acelerador largo.

COL CODE €
0378723 45,00
03787K3 20,00

Cambio automatico, acceleratore a soletta.
Automatic gear, long accelerator pedal.
Cambio automático, acelerador largo.

COL CODE €
037879BAAN

46,00
037879BAAT

Cambio automatico, acceleratore a soletta.
Automatic gear, long accelerator pedal.
Cambio automático, acelerador largo.

COL CODE €
0378724 45,00
03787K4 14,00

Set pedali per cambio automatico.
Pedals set, automatic gear.
Juego pedales por cambio automático.

COL CODE €
037879BATN

46,00
037879BATT

Set pedali per cambio automatico.
Pedals set, automatic gear.
Juego pedales por cambio automático.

COL CODE €
0378704  (NO ECE) 50,00

03787K04 25,00

Set pedali, universale.
Set of universal pedals.
Juego pedales, universal.

COL CODE €
037879BC01

43,00
037879BT01

Set pedali, universale.
Set of universal pedals.
Juego pedales, universal.

COL CODE €
0378703  (NO ECE) 42,00

03787K03 25,00

Pedale alleggerito nero opaco o silver, universale, ECE
Lightened universal black or silver pedal, ECE
Juego. pedales ligero negro opaco o silver, universal ECE

Serie pedali Reflex universale, ECE
Reflex kit universal pedals, ECE.
Juego. Pedales Reflex. Universal. ECE.

COL CODE €
0378713 42,00

03787K13 (Set gommini - Rubber kit - Set de gomas) 29,00

PIUMAREFLEX

ECEECE
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Set pedali con acceleratore a soletta.
Set of pedals, long accelerator pedal.
Juego pedales, pedal acelerador largo.

COL CODE €
037879OP04 44,00

Poggiapiede pilota lucidato
Driver footrest in shiny aluminium
Reposapiés conductor en aluminio brillante

COL CODE €
03788BRI 43,00

Cambio automatico, acceleratore a soletta.
Automatic gear, long accelerator pedal.
Cambio automático, acelerador largo.

COL CODE €
037879IT02 (until stock last) 44,00

Poggia piede pilota alleggerito
Driver footrest in aluminum
Reposapiés conductor en aluminio

COL CODE €
03788NR (until stock last)

39,00
03788TI (until stock last)

Leva freno a mano universale
Universal handbrake
Freno de mano universal.

COL CODE €
03753NR 47,00
03753TI 48,00

Set pedali, universale.
Set of universal pedals.
Juego pedales, universal.

COL CODE €
037879OP01

44,00
037879IT01

Pedale alleggerito nero o silver, universale.
Lightened universal black or silver pedal.
Juego. pedales ligero negro o silver, universal.

SETTANTA

REFLEX

SETTANTA

ECE
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Hydraulic brake lever

Leva freno a mano idraulica compatibile con Pompa 
freno e accessori Girling. Possibilità di uso in orizzon-
tale o verticale grazie alla regolazione con uniball. 
Tubo Ø 20 mm. Venduta singola. Coprileva, uniball 
e sistema Girling non inclusi.

Hydraulic brake lever, Girling compatible. Horizontal 
or vertical fitting (uniball adjusting). 20 mm tube. 
Black. Sold individually. Lever cap, uniball and Gir-
ling system not included.

Palanca de freno de mano compatible con la bomba 
de frenos hidráulicos y accesorios Girling. Se puede 
utilizar horizontal o verticalmente ajustando con uni-
ball. Tubo Ø 20 mm. Vendida individualmente. Cubre 
palanca, uniball y sistema Girling no incluidos.

COL CODE €
037521FPLNR 100,00

NAVIGA
Lastra di 5 mm anodizzata argento tagliata al laser. 
Pre-forata per un rapido fissaggio sull’autoveicolo o 
sulla pedana MAT, inclinazione regolabile. cm 36 x 28 
circa. Made in Italy.

5 mm anodized aluminium sheet, laser cutted. Pre 
drilled for easy fitting on the floor, or on the MAT 
floor, adjustable angle; dimensions about cm 36  x 
28. High quality materials.

Placa de 5 mm anodizada plata, cortada con láser. 
Preagujerada para una rápida fijación sobre el 
vehículo o la plataforma MAT, inclinación regulable. 
dim. 36 cm. x 28 cm. aproximadamente.

COL CODE €
03789TAN 120,00

Hand brake lever

Impugnatura in alluminio per leva freno a mano. 
Realizzata in alluminio con inserti o-ring antiscivolo. 
Regolabile in altezza altezza fino a +15 cm. Con di viti 
di fissaggio e istruzioni. Diametro imbocco 20 mm.

Aluminum hand brake lever. Black aluminum tube, 
with anti-slip o-ring. Height adjusting up to +15 cm 
with additional part. Complete with screws and 
instructions. Fitting diameter: 20 mm.

Mango de aluminio para la palanca del freno de 
mano. Tubo de aluminio negro con junta tórica anti-
deslizamiento. Regulables en altura hasta +15 cm por 
medio de anillo contra roscado. Tornillos de montaje 
e instrucciones. Diámetro de entrada de 20 mm.

COL CODE €
03735NR 105,00

MATT
Lastra di 5 mm anodizzata argento tagliata al laser. 
Pre-forata per un rapido fissaggio sull’autoveicolo. 
cm 50  x 38 circa.

5 mm anodized aluminium sheet, laser cutted. Pre 
drilled for easy fitting dimensions about cm 50  x 38 . 
High quality materials.

Placa de 5 mm anodizada plata, cortada con láser. 
Preagujerada para una rápida fijación sobre el 
vehículo, dim. 50 cm. x 38 cm. aproximadamente.

COL CODE €
03789RAN 120,00

GEAR KNOB

Pomello in alluminio standard (no adatto a innesto 
a siringa). Tubo di alluminio nero o anodizzato con 
o-ring antiscivolo regolabile in altezza di oltre 10 cm 
per mezzo di contro ghiera filettata, completo di viti 
e istruzioni, diametro imbocco 15 mm.

Aluminum gear knob standard (not suitable for syrin-
ge engagement). Black or anodized aluminum tube, 
with anti-slip o-ring. Height adjusting (more than 10 
cm) with additional part. Complete with screws and 
instructions. Fitting diameter: 15 mm.

Pomo de aluminio standard (no apropiado para aco-
plamiento sistema jeringa). Tubo de aluminio negro 
o anodizado con junta tórica antideslizamiento. 
Regulables en altura de más de 10 cm por medio 
de anillo contra roscado. Completo con tornillos e 
instrucciones. Diámetro de entrada de 15 mm.

COL CODE €
03734NR 88,00

CARBON
Set 3 pezzi, in misto carbonio. Precurvate. Freno e 
frizione con inserti antiscivolo.

3-piece set in pre-bent and shaped mixed carbon. 
Brake and clutch with non-slip inserts

Juego de 3 piezas, de mixto carbono. Curvados 
previamente. Freno y embrague con aplicaciones 
antideslizamiento.

COL CODE €
03783L  (NO ECE) 74,00

DRIFTING
PR

EZ
ZI

 IV
A 

ES
CL

US
A 

• V
AT

 N
OT

 IN
CL

UD
ED

 • 
PR

EC
IO

S 
SI

N 
IV

A

PR
EZ

ZI
 IV

A 
ES

CL
US

A 
• V

AT
 N

OT
 IN

CL
UD

ED
 • 

PR
EC

IO
S 

SI
N 

IV
A



348 349
P

E
R

F
O

R
M

A
N

C
E

P
E

R
F

O
R

M
A

N
C

E

DISTANZIALI • SPACERS
DISTANCIADORES DE RUEDAS

PER LA LISTA APPLICAZIONI COMPLETA CONSULTARE IL LISTINO.
FOR THE COMPLETE APPLICATION LIST PLEASE CHECK PRICE LIST.
PARA LA LISTA COMPLETA DE LAS APLICACIONES,
CONSÚLTESE EL LISTÍN.

Prodotti in speciale lega d’alluminio mediante un’innovativa tecno-
logia di forgiatura, sono successivamente lavorati con  macchine a 
controllo numerico per ottenere la perfetta complanarità.
Vengono inoltre sottoposti ad un ulteriore trattamento termico 
per incrementare la resistenza meccanica e successivamente 
anodizzati per garantire la protezione dall’ossidazione. Disponibili 
in un’ampia gamma d’applicazione, vengono forniti completi di 
bulloni ruota e viti  per il fissaggio al mozzo della ruota. L’adozione 
di distanziali ruota determina l’incremento della carreggiata mi-
gliorando la precisione nella guida rendendo la vettura più facile, 
sicura e piacevole da guidare.
Importante: l’adozione dei distanziali modifica la geometria 
delle sospensioni, che necessitano per tanto di una successiva 
revisione dell’assetto.

Developed in a special aluminium alloy through an innovative for-
ging technology, afterwards they are wrought with CNC machine 
(computer  numerical control) to obtain the perfect coplanar sur-
face. They are heat treated to increase the mechanical resistance 
and next they are anodized to guarantee the oxidation protection.
The application table includes the most popular application avai-
lable in the market, bolts and studs included. The wheel spacers 
increased the track improving the driving precision.
Important: the use of wheel spacers modify the suspension 
geometry, that needs to be revised afterwards.

Desarrollados con una aleación de aluminio especial mediante 
una tecnología innovadora de moldeado, se ha forjado con 
una máquina CNC controlada por ordenador para conseguir un 
acabado perfecto en la superficie. 
Son tratados bajo temperatura para aumentar la resistencia 
mecánica e inmediatamente anodizados para garantizar  la 
protección contra la oxidación. Disponibles en una alta parte del 
mercado, incluyen  tornillos y tuercas. El uso de distanciadores de 
ruedas mejora la conducción en calzada y la sensación de placer 
en la conducción.
Importante: el uso de distanciadores de ruedas modifica la 
geometría de la suspensión, que necesitará una revisión 
inmediata.

TAPPI SERBATOIO • AERO FUEL CAPS
TAPÓN AERONÁUTICO

UNIVERSAL AIR BOX

CODE €
27004CR 149,00

Cromato. Chromed. Cromado
CODE €

030HP002 77,00
Filtro HP300 - HP300 Filter - Filtro de aire HP300

CODE €
030AC005 14,00

Detergente - Cleaner - Detergente

CODE €
030HP003 65,00

Filtro HP160 - HP160 Filter - Filtro de aire HP160

CODE €
27004OA 130,00

Oss. Argento. Silver-Oss. Plata

CODE 27009G € 32,00

HP 300
• Filtro aria universale. Sviluppato per vetture fino a 300 hp di po-
tenza. Kit di montaggio universale incluso. Necessita la modifica 
all’impianto di aspirazione.
• Universal air filter. Intended for cars which develop up to 300 
bhp. Includes universal assembly kit. Requires some modification 
of the air intake assembly.
• Filtro de aire universal. Desarrollado para automóviles de hasta 
300 hp de potencia. Juego de montaje universal incluido.
Precisa una modificación de equipo de aspiración.

CODE 030HP300 € 185,00

Tubo di connessione per HP300 e HP160.
Connection tube for HP300 and HP160.
Tubo de connexión para HP300 y HP160.

CODE 030HP001 € 130,00

HP 160
• Filtro aria universale. Sviluppato per vetture fino a 160 hp di po-
tenza. Kit di montaggio universale incluso. Necessita la modifica 
all’impianto di aspirazione.
• Universal air filter. Intended for cars which develop up to 160 
bhp. Includes universal assembly kit. Requires some modification 
of the air intake assembly.
• Filtro de aire universal. Desarrollado para automóviles de hasta 
160 hp de potencia. Juego de montaje universal incluido.
Precisa una modificación de equipo de aspiración.

CODE 030HP160 € 159,00
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COL CODE €

037541NRRS

36,00037541NRAZ

037541NRAR

COL CODE €

03763ARS

40,00

03763ABS

03763AAR

03763ANR

COL CODE €

03763BRS

40,00

03763BBS

03763BAR

03763BNR

BASIC
Cuffia cambio in ecopelle con logo ricamato.
Gear knob gaiter in ecological leather with Sparco 
embroidered logo.
Fuelle cambio con botón de pusación.

TYPE A

TYPE B

BATTITACCO • SILL GUARD
PARA UMBRALES

Set 2 battitacco 3D resinati adesivi
Set of 2 sill guard 3D flexible adhesive
Set 2 adhesivos flexibles para umbrales 3D.

CODE €
605 x 35 mm 03769A

35,00
450 x 35 mm 03769B

Set 2 battitacco 3D carbon adesivi
Carbon sill guard 3D flexible adhesive
Set de 2 adhesivos en carbón para umbrales 3D.

CODE €
605 x 35 mm 03770CAR... 50,00
450 x 35 mm 03769CAR... 37,00

Set 4 tappeti in moquette 2 taglie (A e B) con inserto vinile.
Set of 4 carpet in 2 sizes (A and B) with vinyl insert.
Set 4 alfombras moqueta, 2 tallas (A o B) con insertos en vinilo.

NEW STRADA

OPTIONAL

DON’T FORGET TO USE ITPER LA LISTA APPLICAZIONI COMPLETA CONSULTARE IL LISTINO
i tappeti sparco sono adattabili ad ogni tipo di fondo del’abitacolo, pertanto 
se non trovate la vostra vettura specifica potete acquistare il modello A 
oppure B per analogia di modello.

FOR THE COMPLETE APPLICATION LIST PLEASE CHECK PRICE LIST
PARA LA LISTA COMPLETA DE LAS APLICACIONES, CONSÚLTESE EL LISTÍN

Per vetture con acceleratore tradizionale.
Suitable for all cars with conventional accelerator.

Per vetture con acceleratore a soletta.
Suitable for all cars with floor accelerator.

Kit fissaggio universale per tappeti (box da 10 pz)
Fixing universal kit for carpet (10 pcs per box)
Fijación universal para alfombra (10 pc/caja)

PCS CODE €
10 03768PU 37,50
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01606S - Coppia ganci a spillo in acciaio con spina guidata e 
chiusura a scatto.
Pair of stainless steel bonnet pins with captive slide pin.
Pareja de cierres capó de punzón, en acero con clavija y cierre 
de muelle.

01606A - Coppia ganci a spillo in alluminio anodizzato blu o rosso 
con spina guidata e chiusura a scatto.
Pair of aluminium bonnet pins, anodised blue or red with captive 
slide pin.
Pareja de cierres capó de punzón, en aluminio anodizado azul o 
rojo con clavija y cierre de muelle.

01608 - Coppia ganci a molla in acciaio inossidabile.
Pair of stainless steel spring hooks.
Pareja de cierres capó de muelle de acero inoxidable

PARASPRUZZI • MUD FLAPS • CHAPAS

Coppia paraspruzzi sagomati in polietilene da 1,5 mm di spes-
sore. No FIA.
Curved polyethylene mud guards kit thickness 1,5 mm not FIA 
compliant.
Protección contra salpicaduras moldado en polietileno de 1,5 
mm de espesor no conforme con la FIA.

COL CODE €
03791

12,50
03791RS
03791AZ
03791NR

GANCI COFANO
BONNET PINS • CIERRES CAPÓ

01606S 01606AA 01606AR 01608
€ 21,50
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